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See the notice on TED website

643449-2026 - Competition
Bulgaria – Meal-cooking services – Приготвяне и доставка на храна за детски и социални 
заведения на територията на община Хасково
OJ S 181/2026 18/09/2026
Contract notice – light regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА ХАСКОВО
Email: d.peychev@haskovo.bg
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

1.1.  Buyer
Official name: ДГ№1 „Ян Бибиян“
Email: cdg1_haskovo@abv.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

1.1.  Buyer
Official name: ДГ№3 „Зорница“
Email: odz_zornica_3@abv.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

1.1.  Buyer
Official name: ДГ№11 „Елхица“
Email: children_garden@abv.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

1.1.  Buyer
Official name: ДГ№15 „Слънце“
Email: odz15haskovo@abv.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

1.1.  Buyer
Official name: ДГ№16 „Славейче“
Email: info-2601074@edu.mon.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

1.1.  Buyer
Official name: ДГ№17 „Иглика“
Email: iglikaa@abv.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education
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1.1.
 
Buyer
Official name: ДГ№18 „8-ми март“
Email: odz_8mart@abv.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

1.1.  Buyer
Official name: ДГ№19 „Щурче“
Email: info-2601072@edu.mon.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

1.1.  Buyer
Official name: ДГ№20 „Весели очички“
Email: veseliochichki_20@abv.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

1.1.  Buyer
Official name: ДГ№22 „Звънче“
Email: odz22_zvanche@abv.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

1.1.  Buyer
Official name: „Детска Градина По Изкуствата“
Email: kids_art@mail.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

1.1.  Buyer
Official name: Детска Градина № 21 „Вихрогонче“
Email: vihrogonche21@abv.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Приготвяне и доставка на храна за детски и социални заведения на територията на 
община Хасково
Description: В Детски градини - ежедневно според броя на присъстващите деца на 
възраст от 1 до 7 години се осигурява четирикратен хранителен режим, който включва 
сутрешна закуска, обяд и две подкрепителни закуски – преди и след обяд, в следните 
детски градини: ДГ №1 „Ян Бибиян”, ДГ №3 „Зорница”, ДГ №11 „Елхица”, ДГ № 16 
„Славейче”, ДГ №17 „Иглика”, ДГ №18 „8-ми март”, ДГ №19 „Щурче”, ДГ №20 „Весели 
очички”, ДГ № 21 „Вихрогонче“ – група с. Стамболийски, ДГ № 22 „Звънче”, Детска 
градина по изкуствата; За детските млечни кухни /разливни/ се приготвя храна за 
обедно меню за следните детски градини: ДГ №1 сграда "Пинокио" - ул. "Брезник" 5 ДГ 
№15 "Слънце" - Базар „Веспрем“, кв. Орфей ДГ №17 "Иглика"- ул. "Ген. Скобелев" 1 ДГ 
№18 "8-ми март" – ул. „Оборище“ №40 ДГ №20 "Весели очички" - ул. "Булаир" 2 ДГ №22 
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"Звънче" – ул. „Буря“ 2 В тези разливни се доставя и раздава готова храна /обедно 
меню/ за деца на възраст от 6 м. до 1 г. и деца от 1 до 3 г. Приготвянето на храната за 
детските заведения е съобразно Наредба №1 от 02.02.2018 г. за физиологичните норми 
за хранене на населението, НАРЕДБА № 2 от 07.03.2013 г. за здравословно хранене на 
децата на възраст от 0 до 3 години в детските заведения и детските кухни и НАРЕДБА 
№6/10.08.2011 г. за здравословното хранене на децата на възраст от 3 до 7 години в 
детските заведения. Храната се приготвя в обект, регистриран по чл.26 от Закона за 
храните, съобразно предварителната заявка за брой порции и трябва да отговаря на 
изискванията за безопасност и качество, регламентирани в европейското и национално 
законодателство. Всяка партида храни се придружава от документ, удостоверяващ 
произхода на храната и документ, удостоверяващ съответствието и безопасността й /чл. 
4 от Наредба № 2 от 20 януари 2021 г. за специфичните изисквания към безопасността 
и качеството на храните, предлагани в детските заведения, училищните столове и 
обектите за търговия на дребно на територията на училищата и на детските заведения, 
както и към храни, предлагани при организирани мероприятия за деца и ученици/. 
Храноден за резидентни социални услуги: Дом за стари хора „Кенана” /ДСХ/, Дом за 
пълнолетни лица със сетивни нарушения /ДПЛСН/ и Център за настаняване от семеен 
тип за пълнолетни лица с психични разстройства /ЦНСТПЛПР/- кв. Болярово се 
осигурява трикратен хранителен режим включващ закуска, обяд и вечеря. Спешен 
прием към ЦОП-Хасково се осигурява трикратно хранене - сутрешна закуска, обяд и 
вечеря (по заявка), ако има настанени деца/лица. Храноден за дневни социални услуги: 
Дневен център за подкрепа на деца с увреждания и техните семейства /ДЦПДУТС/ – 
трикратен хранителен режим – закуска, обяд и следобедна подкрепителна закуска; 
Храноден за потребители на Домашен социален патронаж: Домашен социален 
патронаж /ДСП/ се осигурява двукратно хранене – обяд или обяд и вечеря /доставят се 
заедно на обяда/; Следобедна закуска – при необходимост се поръчва за настанените 
лица в социалните услуги от резидентен тип. Храната се приготвя в обект, регистриран 
по чл. 26 от Закона за храните, съобразно предварителната заявка за брой порции и 
трябва да отговаря на изискванията за безопасност и качество, регламентирани в 
европейското и национално законодателство. Всяка партида храни се придружава от 
документ, удостоверяващ произхода на храната и документ, удостоверяващ 
съответствието и безопасността й /чл. 4 от Наредба № 2 от 20 януари 2021 г. за 
специфичните изисквания към безопасността и качеството на храните, предлагани в 
детските заведения, училищните столове и обектите за търговия на дребно на 
територията на училищата и на детските заведения, както и към храни, предлагани при 
организирани мероприятия за деца и ученици/. Прогнозни количества на ден на брой на 
деца при 100% посещаемост, на детските градини за година е около 2734, броят на 
купоните на ден за млечните кухни е около 170, а средният брой на потребители на 
социалните заведения е около 489(Приложение №2)
Procedure identifier: c35f7d36-d745-41a4-8e98-0c2a867f11b7
Internal identifier: 598631
Type of procedure: Open
Main features of the procedure: Възложителят провежда настоящата обществена поръчка 
като „открита процедура“ по смисъла на чл. 18, ал. 1, т. 1 във връзка с чл. 73, ал. 1 от 
Закона за обществените поръчки (ЗОП). Предметът на поръчката включва услуги по 
приготвяне и доставка на храна (кетъринг), които представляват специфични услуги, 
изрично попадащи в Приложение № 2 към ЗОП („Списък на социалните и други 
специфични услуги“). Изборът на открита процедура е съобразен с прогнозната 
стойност на обществената поръчка и стойностните прагове по чл. 20, ал. 1 от ЗОП. 
Процедурата се провежда изцяло чрез платформата ЦАИС ЕОП с цел определяне на 
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изпълнител. Избраният вид процедура гарантира пълна публичност, прозрачност, 
равнопоставеност и свободна конкуренция за всички заинтересовани стопански субекти 
при спазване на принципите на националното и европейското законодателство.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 55322000 Meal-cooking services

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Хасково (BG422)
Country: Bulgaria
Additional information: територията на град Хасково

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 4 800 000,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Освен горепосочените основания посочени в секция "Основние за 
изключване", участник не се допуска до участие в процедурата и се отстранява, когато е 
налице някое от обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП, или обстоятелства по чл.5к, пар.1 
от Регламент (ЕС) №833/2014г./31.07.2014г.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
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корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Приготвяне и доставка на храна за детски и социални заведения на територията на 
община Хасково
Description: В Детски градини - ежедневно според броя на присъстващите деца на 
възраст от 1 до 7 години се осигурява четирикратен хранителен режим, който включва 
сутрешна закуска, обяд и две подкрепителни закуски – преди и след обяд, в следните 
детски градини: ДГ №1 „Ян Бибиян”, ДГ №3 „Зорница”, ДГ №11 „Елхица”, ДГ № 16 
„Славейче”, ДГ №17 „Иглика”, ДГ №18 „8-ми март”, ДГ №19 „Щурче”, ДГ №20 „Весели 
очички”, ДГ № 21 „Вихрогонче“ – група с. Стамболийски, ДГ № 22 „Звънче”, Детска 
градина по изкуствата; За детските млечни кухни /разливни/ се приготвя храна за 
обедно меню за следните детски градини: ДГ №1 сграда "Пинокио" - ул. "Брезник" 5 ДГ 
№15 "Слънце" - Базар „Веспрем“, кв. Орфей ДГ №17 "Иглика"- ул. "Ген. Скобелев" 1 ДГ 
№18 "8-ми март" – ул. „Оборище“ №40 ДГ №20 "Весели очички" - ул. "Булаир" 2 ДГ №22 
"Звънче" – ул. „Буря“ 2 В тези разливни се доставя и раздава готова храна /обедно 
меню/ за деца на възраст от 6 м. до 1 г. и деца от 1 до 3 г. Приготвянето на храната за 
детските заведения е съобразно Наредба №1 от 02.02.2018 г. за физиологичните норми 
за хранене на населението, НАРЕДБА № 2 от 07.03.2013 г. за здравословно хранене на 
децата на възраст от 0 до 3 години в детските заведения и детските кухни и НАРЕДБА 
№6/10.08.2011 г. за здравословното хранене на децата на възраст от 3 до 7 години в 
детските заведения. Храната се приготвя в обект, регистриран по чл.26 от Закона за 
храните, съобразно предварителната заявка за брой порции и трябва да отговаря на 
изискванията за безопасност и качество, регламентирани в европейското и национално 
законодателство. Всяка партида храни се придружава от документ, удостоверяващ 
произхода на храната и документ, удостоверяващ съответствието и безопасността й /чл. 
4 от Наредба № 2 от 20 януари 2021 г. за специфичните изисквания към безопасността 
и качеството на храните, предлагани в детските заведения, училищните столове и 
обектите за търговия на дребно на територията на училищата и на детските заведения, 
както и към храни, предлагани при организирани мероприятия за деца и ученици/. 
Храноден за резидентни социални услуги: Дом за стари хора „Кенана” /ДСХ/, Дом за 
пълнолетни лица със сетивни нарушения /ДПЛСН/ и Център за настаняване от семеен 
тип за пълнолетни лица с психични разстройства /ЦНСТПЛПР/- кв. Болярово се 
осигурява трикратен хранителен режим включващ закуска, обяд и вечеря. Спешен 
прием към ЦОП-Хасково се осигурява трикратно хранене - сутрешна закуска, обяд и 
вечеря (по заявка), ако има настанени деца/лица. Храноден за дневни социални услуги: 
Дневен център за подкрепа на деца с увреждания и техните семейства /ДЦПДУТС/ – 
трикратен хранителен режим – закуска, обяд и следобедна подкрепителна закуска; 
Храноден за потребители на Домашен социален патронаж: Домашен социален 
патронаж /ДСП/ се осигурява двукратно хранене – обяд или обяд и вечеря /доставят се 
заедно на обяда/; Следобедна закуска – при необходимост се поръчва за настанените 
лица в социалните услуги от резидентен тип. Храната се приготвя в обект, регистриран 
по чл. 26 от Закона за храните, съобразно предварителната заявка за брой порции и 
трябва да отговаря на изискванията за безопасност и качество, регламентирани в 
европейското и национално законодателство. Всяка партида храни се придружава от 
документ, удостоверяващ произхода на храната и документ, удостоверяващ 
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съответствието и безопасността й /чл. 4 от Наредба № 2 от 20 януари 2021 г. за 
специфичните изисквания към безопасността и качеството на храните, предлагани в 
детските заведения, училищните столове и обектите за търговия на дребно на 
територията на училищата и на детските заведения, както и към храни, предлагани при 
организирани мероприятия за деца и ученици/. Прогнозни количества на ден на брой на 
деца при 100% посещаемост, на детските градини за година е около 2734, броят на 
купоните на ден за млечните кухни е около 170, а средният брой на потребители на 
социалните заведения е около 489(Приложение №2)
Internal identifier: 598631

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 55322000 Meal-cooking services

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Хасково (BG422)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 3 Years

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 4 800 000,00 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: Поръчката има периодичен характер, доколкото предметът ѝ – „Приготвяне 
и доставка на храна за детски и социални заведения на територията на община Хасково
“ – представлява регулярно предоставяне на услуги, необходими за осигуряване на 
непрекъснатото хранене на потребителите на детските и социалните заведения. Поради 
естеството на услугата и необходимостта от нейното непрекъснато предоставяне, след 
изтичане на срока на настоящия договор се очаква възлагането на аналогична 
обществена поръчка за следващ период.
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
Additional information: 1.Стойността на храноден за млечна кухня е определена съгласно 
чл. 26а от Наредбата за определяне и администриране на местните такси и цени на 
услуги на територията на община Хасково и е в размер на 1,53 евро с ДДС. В случай на 
изменение на посочената стойност с решение на Общински съвет – Хасково, за 
дължима ще се счита новоопределената стойност, считано от датата на влизане в сила 
на съответното решение. 2.При наличието на условията на чл. 72,ал.1, т.2 (при 
допуснати до оценяване на една или две оферти) Възложителят определя прогнозни 
стойности за обективна база за сравнение, когато предложение в офертата на участник, 
свързано с цена или разходи, което подлежи на оценяване, е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от обявената прогнозна стойност, а именно: Стойност за храноден: 
Прогнозни единични цени за отделните дейности за храноден Стойност на храноден за 
ДГ четирикратен хранителен режим, който включва сутрешна закуска, обяд и две 
подкрепителни закуски – преди и след обяд 3,50 евро без ДДС Стойност на храноден за 
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резидентни социални услуги – Дом за стари хора „Кенана“ /ДСХ/, Дом за пълнолетни 
лица със сетивни нарушения /ДПЛСН/, Център за настаняване от семеен тип за 
пълнолетни лица с психични разтройства /ЦНСТПЛПР/ и Спешен прием към ЦОП - 
Хасково - трикратен хранителен режим включващ закуска, обяд и вечеря 6 евро без ДДС 
Стойност на храноден за дневна социална услуга /ДЦПДУТС/ трикратен хранителен 
режим – закуска, обяд и следобедна подкрепителна закуска 3,20 евро без ДДС Стойност 
на храноден за Домашен социален патронаж /ДСП/ - двукратно хранене - обяд и вечеря 
4,80 евро без ДДС Стойност на следобедна закуска /при необходимост се поръчва от 
социалните услуги от резидентен тип 0,50 евро без ДДС ВАЖНО !!! Посочените 
прогнозните единични цени за отделните дейности служат единствено за 
осъществяване на проверка по чл. 72. ал.1 т. 2 от ЗОП и не са пределни. 3.Гаранцията 
за изпълнение на договора е в размер на 2 % (два процента) от максималната стойност 
на договора. Гаранцията се представя при подписване на договора за обществената 
поръчка.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: С оглед спецификата на възлаганите услуги и спазването на Наредба № Н-1 
от 23 юли 2024 г. за екологичните изисквания към определени продукти, предмет на 
обществени поръчки, издадена на основание чл. 47а, ал. 3 от ЗОП, поръчката се 
определя като стратегическа по отношение на намаляването на екологичното 
въздействие. При определяне на условията за изпълнение на поръчката са съобразени 
приложимите екологични изисквания, като чрез заложените в техническата 
спецификация условия и изисквания към изпълнението се цели ограничаване на 
неблагоприятното въздействие върху околната среда и насърчаване на използването на 
екологосъобразни решения.
Aim of strategic procurement: Fulfilment of social objectives
Description: С оглед спецификата на предмета на обществената поръчка – „Приготвяне и 
доставка на храна за детски и социални заведения на територията на община Хасково“, 
поръчката се определя като стратегическа по отношение на постигането на социални 
цели. Чрез възлагането и изпълнението на услугата се цели осигуряване на качествено, 
безопасно и балансирано хранене на децата и лицата, ползващи социални услуги, като 
се гарантира равен и недискриминационен достъп до необходимото хранене и се 
създават условия за подкрепа на тяхното здраве, физическо развитие и социално 
благополучие. При изпълнение на поръчката се поставя акцент върху спазването на 
нормативните изисквания за качеството и безопасността на храните, съобразяването на 
храненето с възрастовите и специфичните потребности на целевите групи, както и 
осигуряването на подходящи хранителни режими при наличие на установени 
медицински или други специфични потребности. По този начин възлагането допринася 
за реализирането на социално отговорна политика на общината, насочена към защита и 
подкрепа на децата и лицата в социалните услуги и към подобряване на качеството на 
предоставяните социални и обществени услуги.
Approach to reducing environmental impacts: Pollution prevention and control
Green Procurement Criteria: EU Green Public Procurement criteria
Green Procurement Criteria: National Green Public Procurement criteria
Social objective promoted: Accessibility for all

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons
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5.1.9.
 
Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участниците следва да разполагат с Удостоверение/я за 
регистрация на обекта, в който ще се приготвя храната, с обхват приготвяне и доставка 
на храна (кетъринг), по чл. 26 от Закона за храните или еквивалентен за чуждестранните 
участници – с обект, регистриран, съгласно аналогични регистри, в съответствие с 
националното законодателство на държавата, в която са установени. Предвид 
разпоредбите на Закона за храните, извършването на дейности, свързани с 
производството, преработката и/или дистрибуцията на храни, може да се извършва 
след регистрация на обекта, а когато за съответния вид обект и дейност законът 
предвижда това – и след получаване на одобрение по реда на Закона за храните. Преди 
сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, 
определен за изпълнител, да представи документи, удостоверяващи съответствието с 
поставения критерий за подбор - копие на валидни удостоверения/разрешителни (или 
се посочва дали съответните документи са на разположение в електронен формат, 
както и уеб адрес, орган или служба, издаващи документа за регистрация и точно 
позоваване на документа). В случай, че участникът е чуждестранно лице той може да 
представи валиден еквивалентен документ или декларация или удостоверение, 
издадени от компетентен орган на държава - членка на Европейския съюз, или на друга 
държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, 
доказващи вписването на участника в съответен регистър на тази държава. Съгласно 
чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, преди подписване на договор участника определен за 
изпълнител, когато е чуждестранно лице, следва да извърши съответна регистрация по 
закона за храните. На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП Възложителят може по всяко време 
след отварянето на заявленията за участие или офертите да изисква представяне на 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата.

Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: Участникът трябва да е изпълнил дейности с предмет и 
обем, идентични или сходни* с предмета на поръчката за последните три години от 
датата на подаване на офертата *За предмет сходен с предмета на поръчката се счита 
приготвяне и доставка на храна за детски и/или здравни, и/или социални заведения с 
над 1000 потребителя дневно. Минимално изискване: Участниците трябва да са 
изпълнили най-малко една услуга с предмет и обем, идентичен или сходен с предмета 
на обществената поръчка за последните 3 (три) години, считано от датата на подаване 
на офертата. При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
поставените изисквания единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договор за 
обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да 
представи Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга. На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП 
Възложителят може по всяко време след отварянето на заявленията за участие или 
офертите да изисква представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата.
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Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Минимално изискване: Участниците следва да 
разполагат най-малко с: 1- технолог хранене – с висше образование степен бакалавър
/магистър в областта на технологията на храната или еквивалентно образование -1 бр. 
2- инструктор хранене - с висше образование степен бакалавър/магистър в областта на 
общественото хранене или еквивалентно образование- 1 бр. 3- Майстор-готвач – 2 бр. 
4- Готвачи – 5 бр. 5- Шофьори – 5 бр. 6- Работник кухня – 2 бр. Забележка: Едно лице не 
може да съвместява две или повече длъжности, т.е. за всяка позиция следва да бъде 
посочени различно лице. При подаване на офертата участникът декларира 
съответствие с поставените изисквания единствено чрез попълване на съответния 
раздел на Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди 
сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, 
определен за изпълнител, да представи Списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за 
изпълнението, както и документи, които доказват професионална компетентност на 
лицата. На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП Възложителят може по всяко време след 
отварянето на заявленията за участие или офертите да изисква представяне на всички 
или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата.

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Участниците следва да разполагат с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката; 
Минимално изискване: Участниците следва да разполагат най-малко със следните 
инструменти, съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на 
поръчката: - хладилни камери – 3 бр. - конвектомат – 3 бр. - тестомесачка – 1 бр. - 
пасатор – 2 бр. - картофобелачка – 1 бр. - електрически казан – 2 бр. - везна 5 кг. – 2 бр. 
- зеленчукорезачка – 1 бр. - съдомиялна машина за едра кухненска посуда – 2 бр. - 
ниско температурен хладилник, диапазон от -15С до 22 С – 4 бр. МПС с валидни 
разрешителни за превоз на храна, издадени от компетентните органи – 5 бр. При 
подаване на офертата участникът декларира съответствие с поставените изисквания 
единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договор за обществена поръчка, 
възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи 
декларация за инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще 
бъдат използвани за изпълнение на поръчката. На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП 
Възложителят може по всяко време след отварянето на заявленията за участие или 
офертите да изисква представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата. Участниците следва да разполагат с 
валидни Разрешителни/Удостоверения за регистрация на транспортни средства за 
превоз на хранителни продукти, издадени от компетентни органи (съгласно Регламент 
(ЕО) 852/2004г. и Наредба №14 от 09.12.2021г. за хигиена на храните). Преди сключване 
на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител, да представи документи, удостоверяващи съответствието с поставения 
критерий за подбор - копие на валидни удостоверения/разрешителни (или се посочва 
дали съответните документи са на разположение в електронен формат, както и уеб 
адрес, орган или служба, издаващи документа за регистрация и точно позоваване на 
документа). В случай, че участникът е чуждестранно лице той може да представи 
валиден еквивалентен документ или декларация или удостоверение, издадени от 
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компетентен орган на държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, доказващи 
вписването на участника в съответен регистър на тази държава. Съгласно чл. 112, ал. 1, 
т. 4 от ЗОП, преди подписване на договор участника определен за изпълнител, когато е 
чуждестранно лице, следва да извърши съответна регистрация по закона за храните.

Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: Участниците следва за последните три приключили 
финансови години (в зависимост от датата, на която са създадени или започнали 
дейността си), да са реализирали минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката, изчислен на база годишните обороти Минимално изискване: Участниците в 
обществената поръчка трябва за последните 3 (три) приключили финансови години, в 
зависимост от датата, на която са създадени или са започнали дейността си да са 
реализирали минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, а именно 
приготвяне и доставка на храна, в размер на 4 000 000 (четири милиона) евро изчислена 
на база годишните обороти. *Забележка: Съгласно § 2, т. 67 от ДР на ЗОП "Оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката" е сума, равна на частта от нетните приходи 
от продажби, реализирана от дейност, попадащи в обхвата на обществената поръчка. 
При подаване на офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване 
единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП). Преди сключване на договора Възложителят изисква от 
участника определен за изпълнител да представи документи, удостоверяващи 
съответствието с поставения критерий за подбор –удостоверение от банки и/или 
годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
установен и/или справка за общия оборот и/или за оборота в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката. На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП Възложителят може да изисква 
по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. На основание чл. 67, ал.8 от 
ЗОП Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път 
или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: най-ниска цена
Description: Ц1 Стойност на храноден за ДГ четирикратен хранителен режим, който 
включва сутрешна закуска, обяд и две подкрепителни закуски – преди и след обяд 30 Ц2 
Стойност на храноден за резидентни социални услуги – Дом за стари хора „Кенана“ 
/ДСХ/, Дом за пълнолетни лица със сетивни нарушения /ДПЛСН/, Център за 
настаняване от семеен тип за пълнолетни лица с психични разтройства /ЦНСТПЛПР/ и 
Спешен прием към ЦОП - Хасково - трикратен хранителен режим включващ закуска, 
обяд и вечеря 30 Ц3 Стойност на храноден за дневна социална услуга /ДЦПДУТС/ 
трикратен хранителен режим – закуска, обяд и следобедна подкрепителна закуска 10 Ц4 
Стойност на храноден за Домашен социален патронаж /ДСП/ - двукратно хранене - обяд 
и вечеря 25 Ц5 Стойност на следобедна закуска /при необходимост се поръчва от 
социалните услуги от резидентен тип 5 Оценката за всеки от показателите е 
предложената от участника стойност за храноден, за която същия ще бъде доставен. 
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Максимален брой точки се дават на участника предложил най-ниска цена за съответния 
показател. Оценката на всеки следващ участник се получава по формулата: Цn =C_min
/C_n ×Tn, където: Цn – е оценката на участник по всеки показател (Ц1,Ц2….Ц5); Сmin – е 
най-ниската цена, предложена от участник по този показател; Сn – е предложената цена 
на участника оценяван по този показател; Тn – е максималният брой точки по 
съответния показател; Общият брой точки се получава по следната формула: Ц = 
Ц1+Ц2+Ц3+…+Ц5

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/598631
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/598631
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 19/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 20/10/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл.197,ал.1,т.1 от ЗОП
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция по 
приходите
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика

https://app.eop.bg/today/598631
https://app.eop.bg/today/598631
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА ХАСКОВО
Registration number: 000903946
Postal address: пл. "Общински" №1
Town: гр. Хасково
Postcode: 6300
Country subdivision (NUTS): Хасково (BG422)
Country: Bulgaria
Contact point: Драгомир Викторов Пейчев
Email: d.peychev@haskovo.bg
Telephone: +359 38603318
Internet address: https://www.haskovo.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/1217
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция по приходите
Registration number: 131063188
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: nap@nra.bg
Telephone: +359 70018700
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Town: София

mailto:d.peychev@haskovo.bg
https://www.haskovo.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1217
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
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Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: +359 29406000
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: press@mlsp.government.bg
Telephone: +35928119432
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

8.1.  ORG-0006
Official name: ДГ№1 „Ян Бибиян“
Registration number: 000890687
Town: Хасково
Postcode: 6300
Country subdivision (NUTS): Хасково (BG422)
Country: Bulgaria
Email: cdg1_haskovo@abv.bg
Telephone: 088 512 3029
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/32824
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0007
Official name: ДГ№3 „Зорница“
Registration number: 000890705
Town: Хасково
Postcode: 6300
Country subdivision (NUTS): Хасково (BG422)
Country: Bulgaria
Email: odz_zornica_3@abv.bg
Telephone: 0885 125 205
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/33066
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0008
Official name: ДГ№11 „Елхица“

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:press@mlsp.government.bg
mailto:cdg1_haskovo@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/32824
mailto:odz_zornica_3@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/33066
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Registration number: 000895773
Town: Хасково
Postcode: 6300
Country subdivision (NUTS): Хасково (BG422)
Country: Bulgaria
Email: children_garden@abv.bg
Telephone: 038 62 45 82
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/33159
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0009
Official name: ДГ№15 „Слънце“
Registration number: 000896430
Town: Хасково
Postcode: 6300
Country subdivision (NUTS): Хасково (BG422)
Country: Bulgaria
Email: odz15haskovo@abv.bg
Telephone: 0886363506
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/26979
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0010
Official name: ДГ№16 „Славейче“
Registration number: 000897023
Town: Хасково
Postcode: 6300
Country subdivision (NUTS): Хасково (BG422)
Country: Bulgaria
Email: info-2601074@edu.mon.bg
Telephone: 038 624 088
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/37740
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0011
Official name: ДГ№17 „Иглика“
Registration number: 126102675
Town: Хасково
Postcode: 6300
Country subdivision (NUTS): Хасково (BG422)
Country: Bulgaria
Email: iglikaa@abv.bg
Telephone: 038 62 46 24
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/33859
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0012

mailto:children_garden@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/33159
mailto:odz15haskovo@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/26979
mailto:info-2601074@edu.mon.bg
https://app.eop.bg/buyer/37740
mailto:iglikaa@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/33859
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Official name: ДГ№18 „8-ми март“
Registration number: 126106182
Town: Хаскиово
Postcode: 6300
Country subdivision (NUTS): Хасково (BG422)
Country: Bulgaria
Email: odz_8mart@abv.bg
Telephone: 038 668 959
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/37682
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0013
Official name: ДГ№19 „Щурче“
Registration number: 000896462
Town: Хасково
Postcode: 6300
Country subdivision (NUTS): Хасково (BG422)
Country: Bulgaria
Email: info-2601072@edu.mon.bg
Telephone: 038622517
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/33579
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0014
Official name: ДГ№20 „Весели очички“
Registration number: 000897334
Town: Хасково
Postcode: 6300
Country subdivision (NUTS): Хасково (BG422)
Country: Bulgaria
Email: veseliochichki_20@abv.bg
Telephone: 0885123056
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/1217
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0015
Official name: ДГ№22 „Звънче“
Registration number: 000897315
Town: Хасково
Postcode: 6300
Country subdivision (NUTS): Хасково (BG422)
Country: Bulgaria
Email: odz22_zvanche@abv.bg
Telephone: 038 622 776
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/28338
Roles of this organisation: 
Buyer

mailto:odz_8mart@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/37682
mailto:info-2601072@edu.mon.bg
https://app.eop.bg/buyer/33579
mailto:veseliochichki_20@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/1217
mailto:odz22_zvanche@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/28338
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8.1.  ORG-0016
Official name: „Детска Градина По Изкуствата“
Registration number: 126106175
Town: Хасково
Postcode: 6300
Country subdivision (NUTS): Хасково (BG422)
Country: Bulgaria
Email: kids_art@mail.bg
Telephone: 0885 12 30 55
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/25747
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0017
Official name: Детска Градина № 21 „Вихрогонче“
Registration number: 176668028
Town: Хасково
Postcode: 6370
Country subdivision (NUTS): Хасково (BG422)
Country: Bulgaria
Email: vihrogonche21@abv.bg
Telephone: 0885 12 30 49
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/31961
Roles of this organisation: 
Buyer

Notice information

Notice identifier/version: 2e1e4023-b763-49a4-96da-c2e8d85432b6  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract notice – light regime
Notice subtype: 20
Notice dispatch date: 17/09/2026 13:52:23 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 643449-2026
OJ S issue number: 181/2026
Publication date: 18/09/2026

mailto:kids_art@mail.bg
https://app.eop.bg/buyer/25747
mailto:vihrogonche21@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/31961
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